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UN VERSET l\lA!'JQU~NT 
DU CORAN OU REPUTE TEL 

CLAUDE GILLlOT 

f11-4e~ G. 3. t L 
HésUlllé 

La tradition II/wulmaile al/cie/Ille a le texte ou 1'':7'<lCariOIl 
dt- !"t:I"St'ts ou de! SOl/raft-s dl/ Corail qui aUl"l.llellt été clllcvés dll tCXfL' 

i\Ièmc si Je tels thliLlIgllages SCI'.Ielit à appuyer la rhéo/"l'<! dc 
si 'W!e aux jl/n'stes, Ils 1II0/ltrellt <11/ssi que 

du texle callunique du COl"!.lI/ est passé p<1r des avatars et qll'z"[ est ell 

p<11"1i,- l'ccuvre J'UII gmupc. Il Il 'a été traité ià que d'IIII seul d.: c,'s 
~-el"sets i, mal/quallfs ". 

{. . .) 11011 1I11"rWII est 1101/1il/1l<1 <J/"<1Clliu
"" 1pemsse . 

DOUTES CONCERNANT 

CE QUI EST DU CORAN 


ET CE QUI N'EN EST PAS 


1. Que la première génération musulmane, et peut-être 
même Ivlahomet en personne, n'ait pas toujours su 
distinguer entre ce qui était du Coran et ce qui n'en était 
point est chose connue et bien compréhensible, étant donné 
les avatars par lesquels passe une l' révélation 1) avant que le 
groupe qui la reconnait comme telle n'en iïxe le corpus 
canonique, conservant ce qui est censé être « parole de 
Dieu;) et éliminant ce qui n'en serait pas. Nous produirons 
à ce sujet, pour lors, quelques témoignages. L'un est 
un récit en tradition, en l'occurrence, une anecdote 

1. " ( ... J il n'est pas étonnant qu'un certain numbre de révélations 
ai<.:1lt Ji,paru ') (Th. Ni 11.1J11(1:, Dt' ()I"~I;ÙIc' er c:ompositù",,' Sl/rel/'ll/lI, p. 89). 
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divcrtissante, qui, même si clic n 'cst pas oblig;ltoin:lI1cllt 
aud1entique, montre au moins quc l'on a\'aÎt le scns dc 
l'humour et dt." hl gauloiserie. ElIc met en scène un 
Compagnon de 1\1ahomet, de plus poète, Ibn Rawâba 1. 

Dans l'autre témoignagt.", deux des Compagnons de 
l\1ahomet, prestigieux connaisscurs du Coran, au dire de hl 
tradition musulmane, croient que font partie du Coran trois 
paroles dont ils apprenncnt qu'il n'en est ricn. Dans unc 
troisièmc série de traditions, un h0111me ou des hommes 
\'cu\cnt réciter un passage du Coran qu'ils tiellnent de 
1\1aI10111et et n'y parviennent pas. 

2. L'épisode dans lequel Ibn RU\dha cst le héros prin­
cipal figure dans plusieurs versions chez Ibn 'Asükir', 
ci-après par le: canal d'al-Khatib al-Baghdüdi [... ]/Salama b. 
\'Çahrâm l/'Ikrim3 ! : 

Ibn Rawàha étant couché il côté de sa lemmc, alla dans la 
commune dc la maison (ou ; 'il l'endos des chameaux)' ct 
s'accoupla avcc son esclavc (jân~\'ù). Sa femme se révcilla, mais 
ne le voyant point, elle sortit de la pièce ct le vit sur le \'cntre Je 
J'esclave. Elle re\'int dans la el prit le grand couteau h. IlIa 
rcncontra a\'o;c le couteau et lui dit : (. Qu'cst-cc qui t'arri\'e (nu 
bien: qu'as-tu là -) (lIIa/zaylll) , ) 

1. 't\bd Allâh b. Rawiiha b. Tha'iaba b. 1IIIru . I-Qavs al-Kl13zraji 
a!-Ansàri. poète satirique de la tribu des al-Hiirith (Kllazraj) de YaÙlrib. 
IIlkvint l'un des partisans les plus zélés de l\\alwmet, mettant "èS lakms 
de po0tc et de guerrier il son service:. Il fut tué ù la bataille de Àlu'[a en 
jumùda 1 8iJlù. 2ï août 629; A. SCH:'uIIlI, dans 1:.1, 1, p. 52 ; ("IS. Il, 
1'.2\)2-293; Sali, 1. p. 230-2,10. 

2. Ill:--: 'AS.\K!R, Tù',,7d, Dlll1as/iq (Jt: 'Abd AlIiih h. J<ibir à 'Abd AlIàh 
b. Zayd), p. 343-344. 

3. Salam3 b. \\;'ahrâm al-Yamani, il qui il est repwche d'an,ir transmis 
des traditions rqetabks; toutd'lis, il n 'en <.:st r~lS moins dass': par 
t:<.:r1alns parmi les aut<'rit<:s dignes de confiance: 1'1', IV, p. 1·11. 

4. Abù 'Abd AlIiih 'lkrim:l :11 ·BarbarÎ al-Madan!, ajfrandlÎ d'Ibn 
'Abbàs, à qui il lut d,mil\: lorsque ccIuI-<:i de\'illt gOll\'Crn<.:ur de Bass,'ra : 
111. en 1001nit. 3 3"Ù[ Î 1 S, à quatn:-vingts Hns, sd,'lll'C qUI: sa tille Umm 
D~\\'ûd aurait dit a al-\\;'iiqidi (m. dhù I-hijja 20ÎIH/t. 1Î aHil R23) ; ou 
ëllcore en lù5ï23, ou 106, selon al-HaYlham b. 'Alli, Il' r 2J.l<?11 ; 
CL Gll.Ll(1j, Bù</ùr,I, p. 194-204. 

5.1iIl)h/: 1I::I::;ir,1I ùl-,hl ou Imjral al-dei,. .. l:ij, X, p. 53<). 
6.•)Iz<l/IU <'U shw.1 . al-sihkil/ al-'t!:::Îm; 7:ii, XII. p. 211 Ne l'as 

cnnfundre <!n?c ,d-,hùiïrcl : Ùl/lù 'ù I<liidu slhl!t:",ualhÎ fî slllIll7h,i ; d\' 1,/1'(1/ 

l~l!fdhi. j~l-IUll::;:l nr,.i ·1...I1hi S<.J6\..Uf, zetl It(\'a fltlql~i lJ/~q,I'Il"tl :1..'(1 l-tjll'Ù'(L 

Sluiàr,lhâ slu/i'lIi: .[,II'loa sllllf,"IIIJlïl-mlwh; Taj, XII. l'. 20H. 
Î. ExpreSSl<'ll Intcrn'gati\'ë : II/cÎ ltâlllh.1. II/,i sh,I·",i/ùl. S":!"fl l\bu 

liN \TRSI·T ÀlANQUANT DU CUIZI\N 

QU"t::;H.:C qui l11'arrin: (\lU bicn : qu'ai-je lù ?) ? Si jc t'avais 
truuvélù où tu étais, jc t'aurais frappé avcc cc couteau, dit ·elle. 

Ou donc étais-je? dcmanda-t-il. 
Sur le ventre Cbam) de l'csclave, 
Je n'y étais pas! 
Quesi! 
L'Envoyé Jc Dieu a illterJit qu'aucun de nous récitât le 

Coran alors qu'il cst impur (jllJllIb), dit-il. 
Récitc-le donc 1 ! dit-dIe. 

-. L'Envoyé dc Dicu est \'Ct1U il nous qui récite (V,I1/U) . SOlI 

! .ivrc ! comme une darté brillante évidente fend l'aurore '. 
Il a apporté [sel()n une autrc vcrsiul1 : il nous a muntré] la 

guidance alors que nous étions dans l':n'eugJcment, nos cn,:urs 1 

sont convaincus par lui que cc qu'il dit sera 1. 

Il passe la nuit il soule\'cr SUll nanc' hors de sa couchc / alors 
que Jes infidèles rcstcnt lourdcmc!1l sur leurs lits ". 

.le crois C1I Dieu, m:1 vuc m'a trompée! dit-dle '. " 
Ibn Raw:lha alla voir l\lalwlllct ct lui rapporta l'épisoJc. 

Celui-ci en rit il pleines dents', La sctne est rapportée toujours 

'Ubayd, mot yéménitc : II/,i ùl/m/lia, WÙ mJ l/adhî arJ bilw ; rJj, Xx..'<.IlI, 
pI69-lïO. 

1. RCc1l<.:r des vers de pocsle pour du Coran est un topos assez 
fn'quent dans la Iinérature arabe. Ainsi un témoin n'étant pas crédible 
tant qu'il n'a pas récité quelques versets du Coran, on raconte qu'il 
arrivait que des témoins récitassent quelques bouts runcs sans grande 
signilicmion et que le juge les prit pour du Coran; voir M.II{ZOU'H, 
Arob,,, ,idem, Il, p. 204, n" 903. 

2. L'éd. Krehl de Bukhàri, IV, p. 149, 1. 1, a : 11",111, leg. yùlili; 
Baukhàri, ï8, Adab, 91, HU'J' ùl-JillIsI/likin, éd. Krehl, IV, p. 138-139 
(essentiellement les vers d'Ibn Rawâha, sans l'épisode) / Tradiriùl/S is/a­
IIIlqll,:S, lV, p. 191/Ibn Hajar, Farll, X, p. 54ü, n" 6151. 

3. Mètre lawil : Wa .fillJ n.l51ÎIII L/âhi ya/hî kitJbùllllildllâ II.Ihùqqù 
1/1,/ 'nil/III mù,a I-subhi (l:fajn) s,if! 'II. 

'l. A IJ bi-/-Illldâ (ar,Îlhi 1-11",1,;) bel ',1,/ 1- 'cIII"i ja-cf"hiblllhi , bI/II 11niqi­
IitilliJl LlJi 111â qâlù -"i.cJqi 'lI. 

5. Ju{..i juubultu \m ,d:fù'âsh : ses i1ant:s "'nt mal il l'aise sur son lit, 
d'ou se remuer sans pouvoir dOrIlllr (ètre dur, trallcr avec dureté). 

6. 	 ï,,[nl1l .vujâlÎ j'III/WIIII 'ail /lrJs!1I111 .: iJ/iJ Slùlhqùlur bi-I-I,â/ïrillù 
de C"ran 32, 16 : TalùjJfJ jlllllilJ//lwlIl 'WlI 

1-IIlL/deili'I, yùd"ÎIIL/ rabb,I1I1/IIl, expression al'rliqnée ici aux cwnmts. 
ï. 111:--: 'AsAKIR, 1'ù'11/(1; D,mashq (de 'Ahd AlIiih b. Jàbir à 'Abd AlIàh 

b. Zavdl, p. H·l 
8. " Il en nt tant que ses dents de sagessc apparurent (ia-,lclluliù Ilullâ 

I:h,d,1l Ihlzcâjidlmllll). Pour celte expression, notamment appliquée au 
l'wpllèt..:, nm Kathrin l'vll·1.1 FR, (. L'II,I der I<C<IIi( ",,·Iue ... ", Il, 
p. ) 15-,\ 1 8. Ou scIon une autre \'ep,i"n : " /i,mâ r'I./dù y,zd,dlll 'alâ ÎlÎiI 
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par ibn 'i\sClkir dans lL.lUln:s \'erSi'1I1S f l'arlols s,ul, It.:, trois vn;; 
som cités , sallS répisude, pOll!' servir li ïllustr~llioll il 1cl ou tel 
point de morale musulmane, par exempk, le " ln'er de !luil }} (la 

la !luit) ou dc la licéité d'utiliser des vers satiriqucs conlrc 
!cs assllcÎarionnistes " 

Dans UIlC autre version, un dialoguc s'cngage entre le pOèlC el 
k prophèu: : Il 1\ la foi, c'est là unc manière détournée dl.: parler! 
Dicu tl.: pardll!1nC, ibn Ra\vàha, ks meilkms d'cntrl.: \'ous sont 
Cl:UX qui Sl: montrent très bons à l'égard dl: leurs ICml1ll:s 1 

Dis-nwi donc ce qu'clic t'a répundu lorsque tu as dit ce que lu a;; 
dit, dit l'Envoyé de Dieu. 

Elle 111'a dit : Dieu dècidt: entre toi et l1Ioj ! ,\ bis si lu as 
r0cité lé Coran, j'accuse mon llpinion ct jc crois, dll-il. 

Jc l'CIlSé qu'elle a de l'entelldcment en le 

3. Les Jeux Compagnons, au moins, 4ui ont dit m'oir 
confondu Curan avel.: ce qui n'en était pas sont Ubayy b. 
Ka'b et Anas b. J\làlik, Ubayy, pour l'instant, dont il est dit 
4uïl croyait que les paroles suivantes qu'il avait entendues 
,\tahomet réciter étaient du Coran: " Si le lils d'Adam m'ait 
deux vallées d'or, il en voudrait une troisième, " {( Seule lu 
terre peut remplir le ventre du fils d'Adam" et {( Dieu 
rc\'ient vers celui qui revient '. » 

4. D'après [, .. ] 'Abd Allàh b. Ahmad b. HanbalHm 

1.11i~ 'AS,\KII(, p. 3·!2- ,·13, par le ,:lllal de [ ... ] Abû Bakr al-Suli 
[.. ]al-Haytham b. 'Adi (m. 207(822). 

2. IIl~ 'ASÀklH, p. 332-333 (les tmis n:rs, sam l'anecdote, Ct'I1H11<.' 

dlez Bukh::iri; au rapport de Abu [Iman:!; Hllkhàrî, ,"'l1hil!, 19, Qh,illl, 
21 7'radilim15 islùllllqlles, 1, p. 37-! (allusion à l'anecd"lc ct r:Jppcl d'ul1e 
pard!.: de ,\lahomet \'isant Ibl1 R:nYÙha ; " Un lh: tl" {'l'eres m, ,aurait dire 
de I.·ilams propns .,) , Ibn H:ljar, Fcllh, ILL p. "\CI, n" 1155 (ks \'crs 
sculement). Ibn HajaI', F,ulz, III, p. -!I-·L?, rapp"rte l'iT''''lk d';lpré:s 
Dûraqumi; \ oir DAII,\'"':']'"I, SU/lclll, l;dlcird, I;i I-Ih/li\' 1i-I-jllIIl' :,.,/ 
I-Iu'id '<111 qi"j'cH al-QlIr'JII, l, p. 20, Il' 1); Ill:" IL\~IL\I, ,\I Ils Ilc/d, III. 
p. 451 [XlI, p. 292-293, n" 1567ï. 

3. Voir 13I.TH.\Jd, SIIpr'l; SAUli!, Sul'lIl, IX, p. ).Ill, comlllc Cil 

Bukhârî ; Tc\IHIÜ, 7:·j 'Li., II, p, 6iO, n" 9N6 : [ .. Jal-Zuhrî'al-I-IJyùlam b. 
a. Sinân al-Hudalî (al-;\l3dani, frèrc de: Sin~ln b. :J. Sil1:1n; TT, Xl, 
p. 8ï),Abû Hma}'I'a; 13,\YH,\(,ii, SI/ll'III, X, p. 219; Ill'>' ,\I.-].\\\'Ii, 

Adldll~ni', p. 4U--! 1 : v"rsilH1 lhllln':c ell fav<,ur du " k\'er de: nuit, ,,[ 
surtout de la bÇllll d0tllurnée (lIli'lôd) de: s'exprÎmc:r. 

-!. Ill>': 'AS.\KIR, p. 3n. 
5. 'Â~L\!I, ,\['loâlli, p, 31-35 

UN \LRSET Mf\Nl.lUANT DU CORAN 77 

1-Yall1ùn 'f,"illu'ayb (h. a. l Ialllza)/al-ZulIrî '; 
Abû Umâma Ibn SaillI; [un groupe d'Auxiliaires] j : II Un 
homme se leva au milieu de la nuît, qui voulait commencer 
ù réciter une sourate qu'il avait retenue, mais il n'en put dire 
que: "Au nom de Dieu le Bienfaiteur miséricordieux". Le 
juur venu, il se présenta il la porte du Prophète pour l'inter­
roger il ce sujet. Un autre homme et un autre encore arri­
vèrent, et ils se retrouvèrent ensemble, se demandant ce 
les réunissait. Ils se dirent ce qu'il en était de cette sourate. 
Le Prophète les fit entrer et ils lui exposèrent leur cas, 
l'interrogeant sur cette sourate. Il se tut quelques instants et 
dit: "Elle a été abrogée hier, et donc elle est abrogée de vos 
cœurs'i et de tout ce en quoi elle se trouvait" ,}) 

1 Am' 1.- Yt\,\ 1.\" AI.-Il.\K\;\1 Il. NA!'l' 1\1.- Al.-Bc\IlRA,<j M.-Hr,\\si, 

111<;.221 ou 222; Q,\YSR.\'-:i, Jall1', 1.1'. 101-102, n" 394, La chaine de 
.l!arants longue se trouve chez Ibn al-Jaw2Î; chez Dhahabî, ell.: 
commence avec Shu';l\'b. 

2. Ibn Shihàb al-Zuhri ; ,\hù Bakr J\1. b. l\lusllm b. 'Uhayd Allàh b. 
';\1. b. Shihàb b. 'Al. b. al-Hàrith b. Zuhra b. Kil::ib al-Qurushi al-Zuhri 
al-l\lad:mî, m. 12-!i7·!2; Sc/II, V, p. 326-3-!9; "il. LECKI't<, "Biogra­
l'lll,al notes ", p. 21-63. 

3. Abû Umàma As'ad b. Saill b. Hunllyf al-Ansâri al-AwSÎ, 
Ill. lOO/mir, , auùt 71 R. Il serait né dll vivant de ,\lahomet 1 Il portait. 
dit-on, le nom dc son grand-pèr~ maternel, As'ad b, Zurâra, syndic 
(/I<1qib) de la tribu des Najj5r (l'un des syndics le jour de 'Aqaba; Ibn 
flanbal, IHuS1/ùd, IV, p. BR/XIiI, p. 313-31-!, n" 17172). Mais Oll 

prétend aussi que c'est l\1uhomet lui-même qui le llomma As'ad; lB;'; 
S.\ 'Il, Tùoùqât, V, p. 82-1l3 ; TT, l, p. 263-265, 

·L W ÀHlllÎ, IY!ùsît, l, p. 189 ; IIlN AL-],\\\'Zî, Nawâsikll al-Qur 'till, p. 33, 

Ilwlll\Qi, Dùlà'il, p. 157; DH:\HI\Bi, Ta'rik1z, Sira, éd. Tadmuri, 

1',411-412; WEIl., Gesehidue der Chaljfell, l, p. 168, n. 1, d'après un 

manuscrit de Dhahabi (f" 71) ; IBN AL-BiIRIZî, Nâsiklz al-Qur'àl1, p, 19 ; 

(~llln, II, p. 63, ad Coran 2, 106, d'après Abù Bakr al-AnhiiI'î, dans son 

Ku,îb ul-Masâhlf; Suyùti, Durr, l, p. 1U5, L 17-20 (d'après Abù Dàwùd 

dans N,isikh al-QuI' 'ôIl et Bayilaqi); IBN ,\L-JAwzi, p. 33-34, donne au~si 

tille version légèrement différmte de la mème tradition; même tradition 

dans SUYÙTI, Vil/T, p. 105, 1. 13- J6 : d'après Abû Diiwùd dans Nâsild/ 


IBN 	M.-Ml·>.:IlHIl(, dans son Ta/sir, IBN AL-ANBARi dans 
ABe DH,\llR al-H\R·\wi ('Abd Allâj b. Ahmad b. J\l. 

m. B5i 1OH; GAS, l, p. 231) dans Fadû'/I
,r/-Qllr 'JI/. 

5. l\lut:i mot: "dé leurs poitrines)} (mil/ sudûnhim) : passage 
dans les traditlolls du sn'Ie direct au style indirect. !Viais on pl\lIt 
comprendre aussi" du cœur d..:s g.:ns 'l, 

6. Le texte de Dhahahi ajoute selon une autre version qu'Ibn 
al-'\ iusan-ab (Sa 'id, nl. ,)-!iï 13) l'tait assis lorsuu 'on (Abù Umiima) 
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5. Il existe une autre version sur le même thème: l· .. ] 
al-Zubrî/Sâlim 1 son père 2 : « Deux Auxiliaires avaient récité 
une sourate que l'Envoyé de Dieu leur avait récitée, et ils 
avaient coutume de la réciter J. Une nuit, ils se levèrent pour 
prier, mais ils ne purent en réciter un seul mot. Le matin 
donc, ils se rendirent chez l'Envoyé de Dieu et lui dirent cc 

en était. L'Envoyé de Dieu dit: "Elle fait partie de ce 
qui a été abrogé ou de ce qui a été précipité dans l'oubli 

; cessez donc d'y penser l('I-1lni 'tlllhâj." i\I-ZuhrÎ 
récitait le verset (Coran 2, 106) de la manière suivante: 
"Dés que Nous abrogeons un verset ou que Nous le l'aisons 
oublier (111msihâ) 1. » 

6. Ibn Mas'ùd, à cc que l'on dit, fut le témoin d'un 
épisode non moins burlesque : (, L'Em'oyé de Dieu Ille 
récita un verset du Coran; je le retins ct récrivis dans mon 
exemplaire du Coran [mushùfij. Lorsque la nuit vint, je fis 
appel à ma mémoire", mais je ne trouvais plus trace du 
verset. Le matin, j'allai voir mon exemplaire et je découvris 
que la feuille [sur laquelle je l'avais écrit) était blanche. 
informai le prophète qui me dit: "Ibn 1\ \as'ûd, ce verset a 
été enlevé hier (rufi 'at al-bàriha)" ". ») 

') le Coran [dansï. "S'il s'agissait d'avoir "collecté" 
anciens musulmanssa mémoire] du vivant de l'ED H, les 

rapporta cene tradition ct qu'il ne protesta p,IS ; il en est de mèmc de 

Qurrl', 11, p. 63. 
1. Sâlim H. 'ABD ALL\H Il. 'U,\l!\!( il. ,\I-KHAITAB :\I-,\L\fj\r-.:i. 

ms. 	106/1I1lt. 29 l11ai 724, ou 107, lOR, 105 ; TT, Ul, p. nb-43H. 

2, Ibn 'Umar: 'Abd AlIâh b. 'Umar b. a1-Khatt5b. 

3. Après correction de l'édition de Tllhuruni qui a bihimtÎ, Icg. bi/d. 
4. Tt\llARANÎ, Kabîr, XlI, p. 223, n" 13141, repris dans IlIN KAIHiR, 

T<1jsir, p. 215 (ad Coran 2, 1(6) ; HAYTM\Î, Z,l:eâ'id, VI, p. 318 (,,,! 
Coran 2,1(6), dunne cette tradition comme étant de 'Umar. C\:st une 
coquille dans now: éditÎ<l!l, et il faut bien lire" ibn 'Umar"; v"ir 
St'YLTÎ, Dun', l, p. 104,1. 26-29 (ad Coran 2,11)6). 13,\(;il,\\\i, 1'a/lir, 1. 
p. Iln-lo4, donne (probabkmcnt d'apr0s le <.:oIllJllcnt:lire coranique de 
Tha'iabi) encore une autre version: un gruupe de Compagnons sc le\'e L1 
nuit [même scène], et l\1ahomet leur dit: "Cette sourate a été enlevée 
cette nult, qu'il s'agisse de sa récitation ou de ses 

H'Julzâ "",a ,lilkûmilzâ! ". 


5. Nous suivons ici Ibn a1-I3ürizi qui a . l'tlj'''111 Il,i Inf::i; 1'i:ditil'l1 de 
Hibat Alliih a : rajcl '/11 dei /IIadja 'i (je gagnai ma couche). 

6. Hibat Allâh B. S:\L'.\\,\, tll-l\'âslldl H'" /-m,Iil5likli, p. Il 12; \'\'!'11 , 
iUolzdlll/llù! der Pmrlzet, Stuttgart. 1R-I3, p. 1Wl, n. jLlï, d'nprè:, 
j\L\IUCUl'S, De Al,:or,wo, p. -12 (,\L\IUC\<"!, J'",d!olll., pait. 1. p. ·12' , 

\'\'l'IL El!llc'lI1/11g, p. 5·1. 

l.'N \TRSFT \1\N(lt'!\NT nu C()!{A0: Tl 

s'inscrivent dans une Il'giquc qui vlludrait que des pans 
cntiers du Coran cussent été perdus, voire qu'il serait 
impossible de prétendre ranlir appris entier. Ainsi d'après 
unc tradition consignée par Abû 'Ubayd al-Qâsim b. Sallâm 
(m. mubarral11 224 1 illit, 23 novembre 83fl) : Ismâ'îl b. 
IlmîbÎI11 (Ibn 'Ulay:;:!) f/Ayyùh !lNüli' '/lbn 'Umar 
" Qu'aucun de vous n'aille jamais dire: "J'ai appris le Coran 
tout entier." Que sait-il cc qu'est en entier? Beaucoup du 
Coran s'en est allé. Qu'il dise donc: "J'en ai appris ce 
en est connu [</ùd ahhadhlll /1/illhll II/tÎ zùharaj" 1. Dans le 

d'Ibn Wahb (ms 19ï/812), il est écrit que: «Ibn 
'Umar n'aimait pas qu'on dise: "J'ai récité le Coran tout 
entier!", car, disait-il, il en est [des parties] qui ont été 
enlevées !m(i'aj, à moins qu'il n'ait dit "oubliées" i. 

R. NOLIS ne traiterons pas ici de tous les versets ou 
s()urates dODllu traditiollmusulmane a11ïrme LIU 'ils auraient 
Üüt partie du Coran, puis ell auraient été éliminés, mais du 
\'erset suivant déjà mentiDnné plus haut. 

(, Si le fils d'Adam avait une vallée de richesses, il en 
souhaiterait une deuxième {taw arll/a li-bill' Adama wâdl:Vâlli 
II/ill II/ci 1111 la-blLlghâ ilùylll {hân(l'allj; s'il en avait une 
deuxième, il en souhaiterait une troisième. Seule la terre 

1. iBN 'UIJ\YYA: Abu Bisllr lsmii'i1 b. Ibrâhim b. (Sahm b.] l\11qsam 
aLBasrî (a1-Kùfi l-asE), 111. marJi 1) Jhû l-qa'da i93/28 :loùt 80<) ; StiJl, 
IX, p. 107-120. 

2. Ayyùb a1-SakhtiyânÎ : Abù Bakr Ayyûb b. a. Tamil113 Kaysân 
al-'Anazi al-Adami a1-Basrî, m. 131; TT, 1, p. 397-399; Sail, VI, 
p. 15-26. La chaîne Ayyùb-Nâfi'-lbn 'Umar est bien connue; voir IBN 

K\TH ilZ, J.îlJli'(/I-m,I.Î<î11l~i, XXIX, p. 2-17-252. 
3. L'alfranchi J'Ibn 'Umar, TT, X, p. 412-415. 
-1. ABD 'U!l,\YIl, K. F"d.î'il a!-Qllr'ûn, éd. Ghàwijî, p. 190, n" 51/1, 

repris dans JI'FFFRY, "Abû 'Ubaid ", 1'.62; SUYÙTi, Itqâll, cap. -17, Ill, 
l'. 81-82 (citant Abù 'Ubayd). Cette tradition est donn':e avec la mème 
chaîne par un contemporain d'f\bù 'Ubuyd, Sa'id b. !vlansùr (ms. 27.7 
1/111. 21 octohre !H1), SI/il Il " (F",hi·If'I/-iJur'.ill), Il, l'. ,n2, Il'' I·Hl; 
S\'Y\'I i, 1)//17', l, p. 106, !. l(j-IH. Voir lB" '\. SH:\YIlA, 1\1115<1111"11, VI, 
p. 135, n" 30084, qui a une tradition approchante d'apri:s AyyùblNâll' : 
« Ibn' Umar n'aimait pas dire: 'Tai rédté tout le Coran." ,) BL RiO~, 
C,/lcdùm, p. ! 1H, a traduit 1/1" ::;"/"1/'(/ par" U'lzal h,u 5m-Jlzocd ", ce qui cst 
tmp prononcé pour un cpnt<:xte pù le terme ne doit pas apparaître par 
twp n':gatif. NOliS l'avons compris dans le sens de Zcllz'll'a 'a!aylzi : 
(; connaître "~l, êtn: ElIniharîsé "J a\~t)ir connaissance Je \) ; voir L.\!'Ji:,(i (/ 

5/1b rdd. zhr. 
5. Mik10s i\\1.·I<..\"1'I (éd.), ','lbd ,lI!âlz b. U"ahb, al-Jâllli'. Dic Kormlwls­

SOIsc!t,I(rc'1l, p. 28), f" îb, n" 1ï 
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remplira le ventre du fIls d'Adam, mais 1)ieu n:vÎclll vers qui 
re\'ient [à Lui j l, " 

Ces Daro!cs sont tantôt présentées commc ayant 
appartenu au Coran, tantôt comme des paroles de 
'\lahomet. 

UN VERSET QUI AURAIT FAIT PARTIE 

DU CORAN? 


9. D'après Abù Mùsâ al-Ash'ari qui a rapporté: " 
récitaient: "Si le fils d'Adam avait deux vallées de richesses, 
il souhuiterait quc lui cn fùt échue une troisième; seule LI 
terre remplira le ventre du fils d'Adam, mais Dieu revient 
vers qui revient là Lui]". Puis [ce versct] fut enlevé 
(rufj'a) 2 n. 

10, Selon Jâbir b. 'Abd AlIâh : Hajjâj/Ibn Jurayj/Abù 
l-Zubayr l qui a entendu Jâbir b, 'Abd Allâh dire: {' nous 
récitions: "Si le fils d'Adam avait une vallée dc richesses, il 
voudrait 1.. ,", " 

Il. D'après [... ] 'Atâ' b. Yasâr (al-I<:hurasâni)/Abù 
Wâqid al-Laythi : « Si l'Envoyé de Dieu avait unc révélation 
[1ÎIIl~\'a ilaylllj, nous venions le voir, et il nous enseignait cc 
qui lui avait été révélé. Un jour donc, je vins le voir, et il dit: 
Dieu dit: "Nous procurons les richesses pour que la 
soit exécutée et pour que l'aumône soit versée; mais si le fils 
d'Adam avait une vallèe d'or, il en voudrait [lll-û/zabba] une 
deuxième, et s'il en avait une deuxième, il en voudrait une 

1. Pour ks différentes versÎons de ce verset, voir UdQ, L p, 2H- 342. et 
ce qui suit c:hèZ nous; voir SAI ,l', Prdilllillil1:lIJ' Disw1I/'Se 10 the Kt·relll, 
p.71. 

2, T.\H, IL p, 480, n" 1770 ; ,\lL'slJ.\\, SaIllit, 12, Z"J?,it, 39, Il. p, ï 21), 

n" 1050'N:\\\';\\\'i, Sitar", VII, p, 138-13ll ; <..,21 'In, XVIII. p, 7H, sur 
Coran (,1,1. 

3, AI\I: I-ZUL\\R ,\1. II. Ivll'sl.l.\\ b. T\llln .\1.-;\.':\11; ..\L-.\L\I,Ki, 
ms, 126! illit., 25 <,(t"bre 743; 11', IX, r 4,l(l-443, 

4, Am:: 'UII,\ l'Il, K. FaJJ 'il al-Qur'âll, éd, Gh:iwijî : traditiun ahS<.'nt.: 
"d. KhayyalÎ, II, ('. 150, n" 709 / éd, 'Atiyya, p, 323; J!il'rU"", "Abù 
'Cbaid" p, 6·1. D'autres ,'crsÎllllS par lé canal Abù l-Zuhan;]:ihir b. 
'Abd A1l5h, mais an,:<.: une chaine l'r':<.:édcnle diff0rcllte, donnent (ell", 

furmule .:omm..: une parnle de l\1ahomet ; [!I;-'; I-L\:--:H.\I , J /1IwaJ, Ill. 
p.340 XL p, 5U7. n' 1-1'392, 

UN VERSET i\L\NQLJJ\NT nu CURAN st 

Il,)isi01l1C; seule la lUTe rcmplira !c ventrc fiLla:!] du Iil~ 

d'Adam, mais Dieu rC\'icl1l vers qui revient [à LuiJ 1,1) 

12. Ou selon une autre version: 'Atâ' b, YasùriAbù 
al-Laythi : {( Nous venions voir le Prophète, et si 
chose du Coran lui était il nous le disait. Un 

donc il nous dit: Dieu le Très-Haut a dit: "Nous 
procurons les richesses pour que la prière soit exécutée ct 
pour que J'aumône se fasse; mais si le fils d'Adam avait une 
\':dlée de richesses, il souhaiterait [la-btaghâf en avoir une 

et s'il en avait une deuxième, il en souhaiterait 
ulle troisième; seule la terre remplira le ventre du fils 
d'Adam, mais Dieu revient vers qui revient là Luij . 

13. Selon Zayd b, Arqam al-Ansàrî : (, Du temps de 
l'Envoyé de Dieu, nOLIs récitions: "Si le fils d'Adam avait 
deux vallées d'or ou d'ar~cnt J •• ," » 

1.t. Au dire de Burayda: " J'ai entendu l'Envoyé de Dieu 
réciter lors de la prière: "Si le fils d'Adam avait une vallée 
d'orou d'argent 4 

... " 1) 

1 5. La même tradition mot à mot est rapportée d'Ibn 
'Ahbâs, mais comme parole de l'vlahomet 'j. Pourtant, dans 

l. AIlL' 'UBI\YJ), K Fad,) '/1 al-QI//' '<in, éd. Ghâwijî, p. 192, n" 51-SR 
"d. Khayyàti, II, p. 14l), n" 706/éd. 'Atiyya, p. 322-323; ]EI'FERY,« Abû 
'Uhaid ", p, 63. 

2, IB:-'; H.\"lBi\I., lilwllûd. V, p, 218-21l) / XVI, p, 132, n" 21803; 
L\B:\lt,\~i, AW5al, III, p. 2446, repris dans HAYT,\i\\Ï, iHajma" VIII. 
l' 177, n" 4914; T,\Il/\lt\;-.li, Kabîr, Ill, p. 247-248, n" 3300-3303, 
produit quatre versions différentes de cette tradition, par le même canal: 
'At:i' h, Yasâr / Abû \X'àqid al-Laythî, avec" vallée ,) seulement, sans ml/d, 
et avec hl-alwbba (n'" 3300, 3301, 33(3) au lieu la-btaghâ (n" 3302); 
Ilt\YTA;\\I, Z</,/))à'id, TaFir ad Coran 98 (Lam yakrlll), 1, VII, p. 143; 
j\l1;ITN~i, Kdll:::, Ill, p. 200-201, n" 6165:" Dieu dit: Nous procurons 
les richesses pour que la prière ... » 

~,ABL' 'Ulll\ YD, K. Fadô 'Ii dl-Qur'âll, éd. Ghâwijî; truditio!l 
manejuante 1 éd, Kllayyàtî, IL p. 150, n" 708 / éd. 'Atiyya, p. 323; 
J!iIFl'I{l', "Abù 'Ubaid 'l, p, 64; Ill!'>: H,\'-:Bi\I, '\!IIS1/ad, IV. p. 368 .' Xl, 
l', ·BO, n'Il) 18ü ; T\It\R,\!'>:I, [{,rbir, VII, p, 184, n' 5032 ; HavtamÎ. 
/,,;,,<1 'id, /1111", X, p, 24ü. 

4. Hl\ YT/\,\\i, Zawâ ';(/, Zuhd, X, p, 247, d'après le 1\[/lSI1<rd de Bazzùr : 
IH:-'; KAIHÎR, Jâl11l' <11-IIIÛ5,]l1Id, IL p, 240, n" 845, d'apres al-Bazzàr 
égakment, m;lÎs seulement ,1 pill'tir de : " SI k fils d'Adam ", Bl 'RT(\~, 
(;"llt'L'lilm, p, 83, Burll:.in al-Din ,\L-BAri, Jawâb, ms. Caire, LHr 
al-Kutub, Tavmûr ,\/aiâmi' 207. l" 1fi, écrit ejue selon Buravda <.:e verst!t 
se trom'ait dans 13 sourat,' Yùsuf Il LIllt lire dans la sourate \llIlUS. 
":"lllllH: d'après la traditi,m de Abu l\lijlaz dUllt il I.:st ejll.:sti<lll i,:i 
(§ 2H-29). 

5, BL'KH,\I\i, S,lM", 81, Riq,iq, Ill, éd, Krehl, IV, p, 216 TraditlOl/s 

http:Burll:.in
http:T,\Il/\lt\;-.li
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ccrtains versions, Ibn 'Abbâs ajoute: (' .le ne sais si cela est 
du Corail ou non 1 ! » 

16. Il en est ainsi également d'une variante de cette 
tradition rapportée par Anas b. Mâlik qui déclare : "rai 
entendu l'Envoyé de Dieu, mais j'ignore si c'est quelque 
chose qui lui fut révélé ou quelque chose qu'il a dit de lui­
même: "Si le fils d'Adam avait deux vallées de richesses, il 
en désirerait une troisième 2 ••• " )1 

17, Ou encore, par la voie de Ma'm<Jr (h, Rùshid)/Abùn 
(b. Yazid)/Anas: <, Parmi les choses révélées, il y avait: "Si 
le fils d'Adam avait deux vallées de richesses, il en désirerait 
/la-tLlIIZLlIJ/lâj une troisième J ••• " » 

18. Ou encore, au dire de 'Â'isha, interrogée par l\tasrüq 
al-Ajda' qui demandait si 1Ylahomet disait quelque chose en 
rentrant chez lui: « il citait [la parole suivantel : "Si le fils 
d'Adam ... " [avec la variante suivante par rappon aux autres 
vcrsiolls de cette tradition, â la fin : les richesses n'ont été 
créées que pour que, grâce â elles, on exécute la prière et 
l'on donne l'aumoneJ 'Â'isha dit: nous cw\'ions que c'était 

chose du Coran qui avait été abrozé 1." Dans 

isl'lllliq/It's, IV, p. 277, que nous ne repn:nons pas ici; lUI-: IL\I\!I, Euh. 
Xl, p. 25}, n" 6-13CJ ; T:\B:\RA~i, Arcsùt, III. p. 78, n° 25,,[,,[, mais a'.'Cc 
"deux vallées d'Of·); Abù NL·'.·\\·_\I, A '''lbJI' l.</hlIzJu, II, p. 21<1, l. 6-10. 

1. ABL' 'UBI\ YIl, K. FùdJ 'Il a/-Ql/r'JII, éd. ühàwiji, p. 192-193, n" 51 
10 Î éd. Kbayyàti, II, p. 150, n" 7 1 0 1éd. 'Atiyya, p. 32-1 ; JI'I'H!{Y, " Abü 
'Ubaid >I, p. 6-1 ; IB;-': I-L\;'!Ht\l., lUl/mùti, l, p. 370/IIl, p. -16-1, n" 3501 ; 
MUSIL'!, Sahih, 12, Z..1kJt, 39, Il, p. 725-726, n" 10-19; Alle YA'L\, 
MI/mail, IV, p. -1-17--1-18, n" 2573; IHl': HIBIl,\;-';, Sallih. VIII. p. n. 
n" 3228; Bc\YlI.\(,2i, SI/Uall, ]<lIl<.Îïz, III, p. 368; Al\u NI:'"y.,!. Akhr,ir 
Isba/z,ÎIl, IL p. 191, l. 1-3. IBN KAI HiR,]âmi'ù/-mtlsJ1/fd, XXXI. p. 2;)5, 
n" 1712; lB;'! H.\j..\R, Fatlt, XI, p. 253, n" 6-137 (a\'ec la-alzabb,ll. ScI,'n 
'Atfr' b. al-S:iïb qui ajoute: «j'ai entendu Ibn al-Zubayr din: cela en 
chain:. " Cité aussi comme une pamle de rviuh"lnet, dans une traditinrl 
exegétique d'Ibn 'Abbas; Qt'RT, XVI, r 27. sur C,'ran -12, 27. 

2. 11l;-'; I-I.\;-';Il.\J, l\[Wlltld. III, [1. 122.X, p. 39 i. n" 1216H (Qatiida 
Anas) ; III, p. 176 i XI. p. 1 L nO 12739 (Qatâda 1Anas) ; III. p. 272 i XL 
p. 296-297, n' 130807; T.w.\usi, MWllù,l, p. 2h(,. n" 19B} : Di\R1.\\Î. 

5,'1111</11,30, RiqâlJ, Il, p. 318-319 (Qatüdalt\nus) ; Ain' Y,\'I .\, ,\1//5IIa,1- \', 
p -158, n" 3181; VI, p. 28, n° 3266-3267. Selon une traditinn attribuée 
à 'Àïsha, par la voie de 'Ali b. Mishar/iiishilm b. 'Urwa, ni Abû Sa'îd. ni 
Anas ne s3\'uient les traditions de M.ahornet, "car, en fait, ce n'étaient 
que de tout jeunes gens [illll<l1/l<.Î kâl/â ghu/am(lyn saghiraYIl} " ; KA'Hi, 
Qablil aI-cIldlb,ir, I. p. 191. 

3. 'ABIl ,\I.-R.\I.I...\\l, '\!l/SLII/I/(/j; X, p. 436, nn 1\)b2-1. 
-1. ABC Y..\'L\, l\I 11511 ad, VII, p. -138, n' -1-160; IL\YI.\\\I, 7,I~l\ïld, 

7.uhJ, X. p. 2-16-2..[7 

0 1U~ VUZSL [' MANl)U,\NT DU l:ORA~ 0_) 

d'autres versions de cette tr:lditioll par la mêll1e voie 
(Masrûql'Â'isha), la remarque de 'Â'isha sur l'abrogation 
l·st absente 1. 

19. Ibn Hibbân : Ahmad b. 'Ali b. al-Muthannâ / Abû 
Bakr b. a. Shayba 1AbC! l\lu'âwiya/al-Shaybânî (Abû lshàq 

b. a. Sulaymân)/Yazid b. al-Asamm/Ibn 'Abbâs : 
"Un homme vint mendier auprès de 'Umar. Celui-ci le 
regarda de la tête aux pieds pour voir s'il paraissait bien être 
dans la misère. Il lui demanda: "De combien est ta fortune? 
/1?<l1Il II1Jlllkaj". L'homme lui répondit : "Quarante 
chameaux". Ibn 'Abbâs dit: Je dis alors: "Dieu et son 
prnphète ont dit vrai: Si le fils d'Adam avait deux vallées 
d'or, il souhaiterait que lui en tüt échue une troisième; seule 
la terre remplira le ventre du fils d'Adam, mais Dieu revient 
vers qui revient [à lui]". 'Unlar dit: "Que dis-tu là ?" Ibn 
'Abbâs dit: "C'est ainsi que Ubayy b. Ka'b nous l'a récité 
[cc verset du Coran]." 'Umar dit: "Allons k voir !". 11 alla 
lhez Ubayy et dit: "Ibn 'Abbâs dit cela." Ubayy dit: "C'est 
ainsi que l'Envoyé de Dieu me l'a récité" 2. ,) 

20. Une autre vari::mte de cette tradition consignée par 
Bukhilri vaut d'être rapportée, il cause d'un doute exprimé 
par Ubayy : [ ... ] Ibn Shihâb (al-Zuhrî) / Anas b. Mâlik : 
l'Envoyé de Dieu a dit: « Si le fils d'Adam avait une vallée 
d'm, il en voudrait deu;;: ... » Elle est suivie d'une remarque 
transmise par la voie de : [ ... ] Thàbit (al-Bunânî) Anas b. 
MâliklUbayy : « Nous pensions que ces mots étaient du 
(:oran jusqu'au jour où fut révélé ce verset : "Ce qui 

l. lBl': I-IAl':H:\L, l\.-ll1S1lad, VI, p. 551 XVII, p. 280, nU 24157; IBN 
K.\ liIiR, ]Jmi'al-lllùs,inid, XXXVI, p. 70, n" 292-1. 

2. IB;-'; HlBllc\i'>i, Sa"ih. Z,llcât, V, p. 97-98, n" 3226. Diffèrent c!J~z IIli'>i 
Il.\:-':1l.\1. .\Illwati, V, p. 117 1 XV, p. -1 II, n" 211HJ9; repris dans 
T\I1\RANI, AW5ùC, IV, p. 127-123, n° 371)-1: [ ... ] Abü Habib b. Ya'là b. 
,\\unva ou Ull1ayya (al-Tamimi)!lbn 'Abbâs; Ibn Hanbal figure dans la 
chaim: de garants) : 'Umar commence par din: : (, Si un homme fld'" 
,/11l1d li-lIH1u) avait une vallée ou deux vallees, il en s()uhaiterait une troi­
skme ') ; ct Ibn'Abbâs de poursuivre: " Seule la terre remplira le ventre 
du fils d'AJam... " Ils sc rendent chez Ubayy ; mais ne trouvent que sa 
l1l~n, Umm hl-rad!. Ils v retournent alors que Ubayy se lavait h: sexe, 
")~Iill~ par if sperme (ùl-'lIlutilzyu) , durant s~s ablutions. Il kur t;onl1rme 
qll Il a entendu cela de rvtaliomet; verSlOn r~pnse dans !-hi"IA\\I, 
M'li1/la', VIII,p_ 177-178,n"4915. 
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vous occupe, c'est la préoccupation dcs hiens 1" (Cor:1I1, 
102,1)2.» 

21. D'après al-Suddî (Abù Muhammad lsmù'il h. 'Abd 
al-Rahmân b. a. Karima, m. 1281ï45), sur Coran 2, 106 : 
{( Il l'abroge, c'est-à-dire Il le retire [qabadahâj, il l'enlève 
[raja 'ahâj, ainsi : "L'homme mûr et 1:1 femme mùre 
[al-shayklz zoa l-shayklzaj s'ils forniquent, lapidez-les 
tous deux" et "Si le fils d'Adam avait deux vallées de 
richesses, il en désirerait une troisième J. » 

Visiblement embarrassés par cette tradition de U1Javy èt 
autres, certains ont émis notamment l'hypothèse 
être une il tradition sacrée» (hadù/z qudsV l ! 

23. Ce « verset enlevé» aurait figuré dans une sourate 
assez longue, mais il est aussi parfois situé en des endroits 
précis du Coran, 

24. Ainsi, selon Anas b. 1\lâlik : "Nous récitions du 
vivant de l'Envoyé de Dieu une sourate qui équivalaît à celle 
de la Repentance (sourate 9: ca. 129 versets) et dont je n'ai 
retenu qu'un verset: "Si'le fils d'Adam avait deux vallées 
d'or, il en désirerait une troisième 5,.," " 

25. De d'après Abû lIarb b. a. I-Aswad/son père 
Abû 1\rlûsâ al-Ash'ari : {< Nous récitions une sourate 

comparable à celle de la Repentance par la violence et b 
longueur, mais j'ai été conduit il l'oublier 
Toutefois, j'en ai retenu: "Si le fils d'Adam avait deux 

1. « Ilzr V,Jo!1r Ill//' Illelz/' GI!.\L'hledlf /il/cl IJùbe ", a très bien traduit le poète 
allemand Friedrich Rückert (Der K",W! !1/ da t'btT5a:::1Il1g ,'011 F'7edn',h 
Riickerr) , En effet, Tabarî entend ce verset du fait de se vanter d'avoir 
plus de rkhesses et de descendance qu'un nutre groupe tribal (lIlIIhâhâr 
ùl-mâ! U'ù !- 'ùdad), donnant deux séries de traditipfls exégéti"lues en ce 
sens, Nous an'ns choisi, quant à nous, de traduire ICi par un seul terme, 
ce qui est plus conforme au contexte de la tradition citée 

2, llU(fiARi, 81, Riqâq, 10, éd, Krehl, IV, p, 210 J Tradiriol/S is!ùmiqlic5, 
IV, p. 2ïf! / IBN H,\JAR, Fùrh, XI, p. 253, n" 2!39-2·HO, commentaire, 
p. 25ï " Q,\SL\U ..\Nf, Il'sltâd, IX, p, 250-252; 'l'ab, XXX, p, 28-1, ùd 
Coran 102,1 (l'ensemble des traditions, p. 281-21<2); B,\YflA()i, SIIlI,III, 

Ju'lIâ '/:::, IlL p, 368, Voir Tm,\IIDflÎ, Sahill, 48, T,l!sÎr, 8q ("d Coran 102, 
1), ou ,\lahomt:t interprète Ir: premier verset de la sourate dans des 
termes proches du thème de " Si le fils d'Adnm,), 

3. IBN ,\, HAT!.\\, Taf,ir, I, p, 200, n" IOSï (adCor;1l1 2, IOIl), 
4. IBN H\I:\R, Farh, XI, p. 258. 
S. Hibat AIl:îh B. S:\L\.\\.,\, Xânhh, p, 1()-II. 

UN \'ERSEI j\NT DU COlv\N B5 

\:t!!(TS .. " Isuit la r~'cil:lIiol1 d\1lI :lulre VCl'sel qui se Il'l1u\'ail 

d:lllS Ulle autre sourate disparue] 1. " 

.!/). Le codex de Ubayy aurait comporté ces paroles, dans 
lit' versiOll diffërente donnée par Ibn al-Anbâri, par la voie 

,k 1)harr (b. 'Abd Allüh b. Zurâra al-Murhibi al-lIamadànî 
;11 Kùri)" qui a dit: « Dans la lecture de Ubayy b. Ka'b, il y a 
1le n:rset suivant] : "Le fils d'Adam s'il lui était donné une 
\;dke de richesses, il en désirerait, ou il en chercherait 

une deuxième 1... " 1) Ce verset a urait été 

dalls sun codex à la suite de 10,2.1 1, 


27. Dans un texte relativement tardif, le commentaire de 
I:i Sirù J'Ibn Hishâm par al-Suhaylî \ ce verset manquant 
('sI placé dans la sourate 10 : (, Ce verset, c'est-à-dire la 
1':Il'ok de Dieu: "Si le fils d'Adam avait", se trouvait dans 
Li suurate Je Jonas, après "comme si hier elle [la vie de ce 
IIlonde1Il 'avait pas été florissante. Ainsi nous modelons des 
'd~~lles pour ceux qui réfléchissent" Cl 0, . C'est 
q.'::llclllent ce qu'a dit Ibn al-Sallâm [Abû 'Ubayd]. 1) 

21'\. Or cette tradition se trouve déjà dans des sources 
heaucoup plus anciennes avec une chaîne de garants qui 
1,'lllunte Ù un Suivant. En etIet, Ibn al-Mundhir" et Abû 

ont consigné la tradition suivante de Abû 

1\ 11 'S !.!.\! , 12, Zùkât, 3'1, II, p, ï26, n" 1OSO ; BA YHAQi, Dù!â 'il, VII, 
l' 111'; D!lt\l'L\BÎ, Tù 'rikh, ,)'im, éd, Tadmuri, p. 411; IBN H,'lM, 
/I,;".il/l, IV, p. 61-62, qui a : wù imwllâ I/usiyarfa-rrafa'at mil! al-hifz, 

2. n; Ill, p. 218: m, en 80 h. 
l. SI 'yùrl, DUIT, l, p, 106, 1. 5-6, probablement le Kllâb 

d'l"n al-Allbâri; jEFFERY, JHare6ù/s, p. ISI 

-1 JI'I'FloRY, Alùren'als, p. 135, 

'i. SI'IINt'I.Î, RawJ, lU, p. 2-10. 


" Ibn al-l\1undhir : Abù Bakr ,ilvl. b, Ibnîhîm b, al-Mundhir 

:II 1\ lUlldhiri al-Nisâbûri Shaykh al-Haram, ms 318 1 il11r. 3 f'tnier 930 ; 

(;,,/S, 1, p. 4'15--!96; IBN ,\{,-N;\DiM, Filmsr, éd. Flüge1, 1, p. 215/èd. 

l':II:Iddlld, p. 269; DA\x'Ulli, T,ll>ùqâr al-l1Il1fùsSII7'I/, ed. 'Umar, II, 

l' ',ll-') l, Il' 423 / Beyrouth, 1983, II, p. 55-56, n" 4231 éd. al-Khuzi, l, 

l', Cd, n" ïS ; K,\H;';, VIII, p. 220/ Beyrouth, 1993, lII, n" 11545. Nous 

Ilt' ptl~séd()ns plus qu'un fragment de son commentaire du Coran: 

I;/I'lI, /liS, (Jotha, numéro 521, de Cornn 2, Bùqùra, 2ï 2-274, Nisâ', 91. 


Î Ahu I-Shaykh ..Abù M, 'Abd 'Allàh b, M. b. Ja'far b, Hayva:n 
:d-hfnhâni, ms, 30,muharr::un 36'1 J 27 août 97'1; GAS, l, p, 200-201 ; 
DII.\Il.·\Bl, Tùdlzlût'a, II, p, '1-1S-9-1ï, [n" SÙIl, XV[, p. 276-280. Il est, 
CIlIII: autres, l'auteur du commentaire coranique qui était apprécié et 
d'lIlJ J..:, al-SUI/,l1l en plusieurs volumes, et c'est probablement dans ce 
1'1t'll1ier ouvrage qu'il de\'ait citer Cctle tradition. Nous n'avons pu 
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fvlijlaz 1 ; "Il est écrit dans la sourate de Jonas ù Cllté du 
verset suivant; "Quand la terre revl!t sa parure et s'embellit 
[... ] qui rélléchissent" (l0, 24) : "Si le fils d'Adam avait 
deux vallées de richesses, il en souhaiterait une troisième: 

du fils d'Adam n'est rassasié {yashbLl'lIj que de 
terre ... 2,"» 

29. Pour Nôldeke 1 et Schwally \ on ne peut accorder de 
crédit à cette information parce que la plupart des autorités 
mentionnent de tout autres sourates. Il est vrai que ç'est là 
une exception, mais on n'en saurait conclure pour autant 
que cette information serait moins fiable que d'autres. En 
effet, Suhaylî mentionne une importante source ançienne, 
Ibn al-Sallàm (probablement Abû 'Ubayd), mais les deux 
grands chercheurs allemands n'y ont point porté attention 
à l'époque, étant donné les textes édités qu'ils avaient à leur 
disposition, même s'ils ont eu également recours à plus d'un 
manusçrit. Si Suyûtî -j ne mentionne pas Ibn al-Sallüm, il se 
réfère à deux autres exégètes, Ibn al-Mundhir" ct Abù 
l-Shaykh, qui le tenaient (probablement avec une chaîne 
de garants) du Suivant, Abû l\lijlaz. Cette tradition est 
également reproduite dans les commentaires de ShmvkùnÎ 
et de Alùsi . 

cllnsulter son Kù,ib a/-,411I1hJI dans lequel k Jit de l\blwmet, " Si k fils 
d'Adam ... ", est cité. 

1. Abû Mijlaz ou ,\1ajliz (cette dernière lectun:, selon Am' 'Ul!.\YI J. 

TJ), XV, p. 66-67), le Suivant Làhiq b. Humayd b. Sa'iJ ou Shu'ba 
al-Sadûsî al-Basrî al-A 'war. Il serait mort en 1ÜO ou 10 l, avant al-Hasan 
al-BasrÎ (ou encort: 106 ou 109); IBN S,\'ll, Tab<.lqtÎl, VII, p. 36R; 
Bl.·KHAHi, Kùbir, n" 2911 : il transmit des traJitions d'Ibn 'Umar, d'Ihn 
'Abb:ls et de Anas; Qatiida et Sulaymân al-Taymi en transmirent de lui. 
Il devint responsable du Trésor au K1lOrasan el se fit construire une 
demeure à l\h:rv. On lui reproche d'avuir des traditions "làches· 
[l<.lel/i5} ; DH,IIL\Bi, ,\1i::::Ju, éJ, al-Bijàwi, IV, p. 356, n" 9439! éd. 'Ali M. 
Mu'aw\\'àd et 'Adil A. 'Ahd al-Mawjûd, Beyrouth, Dâr al-Kutub 
al-'ilmiyya, 199'i, VIII, p. 152, n" 94·l8; 'Uq"Y1i, DIl:f..ï, IV. p.)72, 
n" 1982. II " aimait 'Ali " et passait pour chiite; mais. dit-on, dans s"n 
h"dii/I, il ';tait 'uthm<Înite ; l,tu!,!' Tahdliib a/-huJ/lâ/. XXXI. p. 17()-17Y. 
n" 6Ti2; TT, XI, p. 171-172; XII, p. 242. 

2. SL'IT ri, D,m, III, p. 30-1, L 19-22. 

,. NI li .nEK!', G,'Sdllclitc, p. 178-179. 

-1. Nul.! )f'XL et Sum·,I!.!.Y, GdQ. l, p. 2·lO. 

5. SUL;Ti, DI/n', Ill, p. 304,1. 1 Y-22 1 Beyrouth, 1993, IV, l', 35·.. 
6. Il mentionne celu très certainement dans snn comlTIcntair<: c<,ra­

nique. 
7. SI"II\K\-";I, F,II11 ,tI-q,Idir. Il. l'. -1,1) Ihn a!-.\\Ulldhir ct :\bù 

UN \'l'RSET l\L\N1.1Ui\NT DU CDlv\N SI' 

,,(). SelOll UI1C lraditiull de Ubayy b. Ka'b, cc verset sc 
"l'lait trouvé dans la sourate 98. [... ] Shu'ba (b. al-Hajjùj) ! 
',/II 'Asim b. Bahdala l'ail Zirr b. Hubaysh l'ail Ubayy b. 
Ka'b ; L'Envoyé dc Dieu a dit: (' Dieu, béni et exalté, m'a 
IIldlll1né de te réciter le Coran. 'Î El il récita : "Les 
illcrédules parmi les gens du Livre [et les associationnistes] 
Ill' lchangeront pas tant que la preuve décisive ne leur sera 
l'as parvenue] lÎ (Coran 98, Bayyi/la, 1). Puis il récita dans 
lelte sourate (fuzà) [à la suite] 1 : "Si le fils d'Adam 
dcmandait un fleuve de biens et que je le lui donne {Zaw 
,11/11,1 bila Adallla sa 'ala wàd~}'all min màl fa-a 'tayruhuj, il en 
dl'munderait un deuxième et que je le lui donne, il en 
dt'lllamleraÎt un troisième. Seule la terre remplira le ventre 
du lils d'Adam, mais Dieu revient vers qui revient [à lui]. 
1.' essence de la religion (dhât al-dill) pour Dieu est le 
(duux) 2 hanifisme non assodateur, ce n'est ni le judaïsme ni 
le nazaréisme. Celui qui fait le bien, je ne le renierai pas '. ,) 

I)u récit dans lequel Mahomet déclare à Ubayy que 
1 )icu ou Gabriel lui a ordonné de lui réciter le Coran ou 
il- début de la sourate 98, ou même la sourate en son entier, 
tlU enfin l'ensemble du Coran, il existe de nombreuses 

1 Shaykh d'après Abû l\lijlaz : kàllcl II/a/mlban fi sûral Y/iulls lIà }<lllbi 
Il,,dlu/'/ dyali ... fcl-muhiYtll ; ÀUJSi, Rtih al-ma 'Jlli, XI, p. 102 : [ ... J 
l"~ IIIl1hly<l. 

1. I.'édition de J\1usl<.1drtlk, II, p. 22-1, a : l11ill lia 'tihJ. Dans la 
Il' 21102 consignée par Ibn Hanbal : Shu'ba dit : " Puis après ce verset, 
Il leUla Jes vt:rsets, puis il récita: "Si le fils d'Adam avait Jeux vallées de 
1Ic1lcsses, il en demanderait une troisième. Seule la terre peut remplir le 
\clllre du fils d'Adam." Puis il conclut ce passage {khal<.1mahJ} avec ce 
'l',i en restait ». 

2 ,1I-,,,,'<lJII/i,,, dans certaines versÎ,ms ('ÀSL\IÏ, J\fclbJl1î, p. 91) ; dans 
"';Iutres ' <l1-J/lw/il1la (soumis.' musulman) (Tml\\lLmi, n" 3i93 et 389H). 

1. IIIN H/\NBM, lUl/mad, V, p, 131- 1 32 ! XV, p, 446, n° 2110 1 et 
.~ 11112 ; Tm.\!I11Hi, :S'ahill, 50! l\h:BAIt.IKFl.'Ri, Tulz(a, X, p. 294-295; 
,1I,mô",", 33, V, p. 665-666. n" 3i9~, et 50, l\JalltÎqlh, 65, V, p. 7 t 1. 
1\' 1!l<lH 1 l\ll,: HA!(J\KFU Ri , TllhI;l, X, p, 3Yi -3YS ; 'ÂsI,\li, K. <l1-,iIabJui, 
l' 1I1 (version longue), p. 34-3'5 (ici version plus courte, a\'cc seukment ' 
" Si le lils d'Adam avait.. , " ; IBN KAIHiR, }JIII1 , al-mastÎmiJ, l, p, 65-66, 

~.W (reprenJ les deux versi')lls principales d'Ibn Hanban; 
,1/"'{<ld,,,I<, Tajsir (Introducti,)n), Il, p. 22-1 ; ABU Nl,"A,',\I, Hi/ru, IV, 
l' IXi, L -1-10 (notil:e 26ï, sur Zirr b, Hubaysh qui a trunsmis cette 
ILlditillll Je Ubayy); HAY L\,\li, Z"n.'ti 'Id, T,l/sir (sourate (8), VII, 
l'. 11 \-1-14 (deux versions) ; BI(!A'î,lH'lSJ'ld, III, p. 221-223; Sr'yfTl, 
11.,,111, cap, 4ï, éd, inJienne, l'. 525/ Ill, l'. 83; Ill., Dun', VI, p. 3iH, 
1. ·1-12 (version de Tirmidhî et vcr~i()n d'Ibn Hanbal) ; SAUli!. ,';',bul, 
\'111. l'. 'itl6; Blï( 11l~, L'ol1<!<II0Jl, p. R2. 
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versions courtes n, c'est-ii-dire sans le texte des vcrst:ts 

« n1anquants l " 

UNE SENTENCE PRONONCÉE 
PAR lVlAHOMET ? 

31. Cette même tradition, mais rapportée comme lIll 

dit de IVlahomet l'est aussi par la voie de Ibn Lahî'a/Abù 
I-Zubayr/Jâbir b. 'Abd Allâh 2; par celle de [ ... ] Abù 
'Awâna/Qatâda/Anas b. Mâlik 1; par celle de Shu'bal 

Qatâda/Anas ~ ; par celle d'Ibn Shihiib (al-Zuhrî)/AnJs ï ; 

Abân (b. Yazîd)/Anas b ; par Abù Hurayra ., ; par celle d'Ibn 
'Abbâs/Uba'Y)' K; par Abù Umâma (al-l3âhilî Sudayy b. 
al-'Ajlân, m. 86 ou 91) q; par Ka'b b. 'Iyiid al-Ash'arî 

1. ABL' 'U!l:\YD, F,/dâ 'il. éd. Ghàwijî. p. 21S, n" S5f'3-·Véd. Khayvùu, 
II, p. 189-190, n" 787-788 et commentaire dc Abù 'Ubaye!, n" 789/ éd. 
'Aliya, p. 357-358, dont [... ] ùlJ/ù1'dIlÎ ùll a 'ridù I-Qur'âlla 'aldyh<1; 
BCKHA1Ü, S,lI/ill. 65, Ta/sir, 98 1 T'mdiIiollS ill,lIIllquCS, IlL p. 5101 Fdlll, 
VIII. p. 72S-726, nn 4659-·1961 (traditions, d:ms lesquelles Uba)'v sc 
met il pleurer) ; Bl;KtlARÎ, Sahih, 6" /lfallâqib ,rI-amâr. Ili l 2 (Ubuv\') 
Tradiri,ms d,'llliques, Ill. p. 11 ! Falll, VII, p. 127, n" 3809; T.\Il:\R.\:si, 
AZl'Sdl, II, p. 189-190, n° 1689 (1lI111nll ail IIqn 'ahd I-QI//' 'tilla). 

2. IB:-'; H:\NHAL, AfuSl/ùd, III, p. 3·HlI Xl, p. 507, n" 1-1592. 
3. IBN HAN BA!., Ml/lIlad, III, p. 238/XI, p. 197, n" 13-132; III, p. 2-1~ 

XI, p. 211, n" 13-186; ABl<Y,\'r.A, MIISIlùd, V, p. 236, n" 2849; V. 
2-13, n" 2858; MU"lTAQi, Kallz, III, p. 459. nn 7-132 (7a,,, kâlla li-bill 

. .), selon Anas, Ibn 'Abbâs, Ibn Zubayr, Abû Hurayra, Ahù 
\'\'âqid, Burayda; p. 460, n° 7-1 35/selon Jâbir. 

4. Am'· y,\'lA, AIl/mad, V,~327, nn 2951. Autres vcrsions par la \'"ic 
Qatâda/Anas: Am)y,\'LA, JUII.II/ùti, V, p. 396. n" 3063; V, p. 4-10--1-11. 
n" 3 H3 ; TM1AR,\:-.;I, Awsat, III, p. 18S, n" 28S3. 

5. IB:--: H,\i"HAL, Ml/wad, III. p. l68'X, p. 512-'5-13. n" 12h'53; III, 
p. 231i'Xl, p. 190, n" 1-110 ; III. p. 2-17/XI, p. 222, n" 13'52(1 (zc,idùI11II1I 
dltahùb, IJr,m/tl.I<lll/ù'allll wâdi\',m tÏ!?I/<lr .. .) ; Tm:'\lnIlÎ. S<llnll, 37, /1I1r,1. 

27, IV, p. 569, n° 2337. 
6. IH~ H"\Nllt\l, MUSII</d, III, p. 192 i Xl, p. 59, n" 12931. 
7. IIl:-'; 1\1.\j,\, SW/ùll, 37, ZUlld, 27, II, p. 1-115, n° -l23'5; Hl'sil(l. 

,Hisbâh ,d-Zujâja Ii ZawtÎ 'id [bl/ ,\-fâja, II, p. 3-lS, n" 1513 i ABl' y,\'tc\, 
JUl<5l1ad, XI, p. -1-16, n° 6573 ; XI, p. -190-491, n" 6611 ; Mc n'\'li. 
K,/Il::;, Ill. p. 220, 62-15 : Laa' all/ta li-l-ms,i/li WJd(\'dYlli". 

8. Tt\l\.-\RAl"I, Kdbir, l, p. 20 1, n° 5-12 ; 1\h TI',\QÎ, K,m::;, III, p. 221, 

n° 62-17 (lazu kÔ/ld .. .). 
Cl. T\H,\K\:--:l. K,l!;ir. VIII. p. 2-17, n" 7970 ; 1 Lü r \.\Ii. /,,:,·,Ï/d. //lIIci. 

X. p. 2-17 ; IÜI TI ,\Qi. l'::ù}/:::. Ill. p. 220. n" (.:2 •• 
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al·ShiimÎ 1; par Samura h. Jundab al-l3asrÎ'~; de Tùwùs (h. 
Kaysân al-Yamâni) l ; de Sa'd b. a. Waqqiis 1 

; de 'Abd Allûh 
h. al-ZubayT'i ; dans une tradition « relâchée» (ul1lrsal) de 
Il asan al-BasrÎ ", 

Elle figure, par conséquent, en bonne place dans les 
('m'rages consacrés aux traditions prophétiques ii répandues i 

i 
dalls la bouche des gens', }) j 

Flle est rapportée aussi avec plusieurs variantes, dont 
1{'!Jcore : l' Si le fils d'Adam avait un palmier (une vallée de 

l':dmiers), il en souhaiterait un autre~, }) i 
/-ti CONCLUSION 

\2. Hubert Grimme (1864-1942), qui étudia, entre l 
;llllre5, auprès d'Eduard Sachau, et qui fut en fonction à 
h ibourg (Suisse), puis à l\lünster, a résumé de la façon 
,lIiv:mte la manière dont il concevait les questions que Il 
pusent \cs modifications apportées au Coran par lVlahomet 
lili-même et la façon dont les générations suivantes y firent 
tan' : (, [Mais] lorsque lVlohammed fut devenu le maître 

T.\H\RANi. Kdbir, XIX, p. 1SO, n° -106 (7aw si/a ii-bill Adallla 
l'.,,lmil/l) ; IBN KATfliR.]ômi',li-mastÎllid, X, p. 550, n" 8008; H,WI't\MI, 

/.J.'I',j ',d, ZlIhd, X, p. 2-17 ; MI!lTAQi, Kml:::, III, p. 220-221, n° 6246. 
.~ Ti\B,\RANi, Kabir, VII, p. 247, n" 7006 (version assez différente des 

"IIIH'S) ; 1L\YTAl\Ii, Zawà 'id, Z/llld, X, p. 2-l7. 
1. ',\bd AL-RAZZAQ, J\IlIlallJlQ(, X, p. 436, n" 19623; HAYTAMÎ, 

/,w',i'id, Z/lII<I, X, p. 247. 
·1 TAH,\R.\Ni, Awsal, IV, p. 8, n" 3-l7 3 ; ID., SagllÎr, l, p. 138 f al-Rawd 

,Il ,I,II/i, l, p. 239, n° 390. 
'" BI' KIIARÎ, Sahih, 81, Uiqâq, 1D, éd. Krehl, IV, p. 216, L 9-13 

Il,,,fllimlS islù/lliques, IV, p. 27S/IBN H,\jt\R. Farll, XI, p. 253, n" 6-l38 
'.,·Inn 'Abbâs b. Sahi b. Sa'd (al-Sâ'idî, m. cap. 126; TT, V, p. 118-119. 
( : '''1 'IllUIl prochc J'Ibn al-Zubayr) : Ibn al-Zubayr déclare en chaire, à la 
,\"'cque qu'il a entendu Mahomet dirc "Si 1c fils d'Adam... " ; AIt\' 
NI ",\'l'M, Hilya, l, p. 337, L 9-1-1; T;\Il.\J(,\"i, AWS<lt, V, p. 67, n" -Iù87 ; 
1\11 i"I)H1Ri, al-Tar[(ilib wa I-t<lr/lib, Ill, p. 15, n" 2586, IIbi leg. 'Abbâs b. 
~.Ihl 1/01/ " Ibn 'Abbàs b. Sahl ". 

Il. \\'aki' H. t\l.-].\RRAH, J(. al-Zultd. II, p. -130--131, n" 185. 
Î S,\KHA\\'i, i\Iùqâsld. p. '552-553, n" 903 : qui dit avoir consacre un 

f;""culc (jll::':) il ce sujet; IIlN Q.WH\! .\l.-}.-\\\·ZIYY.\, Z,id <1/-I/I<I'<1d, IV, 
l' III (notice sur al-d/lùllùb, l'or) ; Sl.'YCTi, al-]â1lli'al-sahir, II. p. 425, 
Il' HOI-7-1U.3, p. -136, nn 7-176-7-177; 'AJU':Ni, KI51r[ al-klwfâ', II. 
l' 210, n" 2113 ; IBN RAJ!\H, FùtiI al-bàn, III. p. 159. 

H. Ahù y,\'[A .\f/lSll<ld, III, p. 41-l, n" 1899 (Abù Sufyûn 1Jàbir). 
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absolu de l\lédine et ne fut plus enclin à rendre compte il qui 
que ce soit de ses actes, le devoir qu'il avait Je supprimer 
ou de transformer quelque chose de plus aucien en faveur 
de nouveaux commandements n'eut plus du tout de raison 
d'être, Sa volonté du n~ent acquit dans l'instant force de 
loi, ct l'on accepta tacitement que face il quelque chose de 
nouveau [dans la révélation j quelque chose de plus ancien 
n'avait plus de valeur. Ce que Dieu prcscri\'ait n'était tout 
simplement plus contrôlable pour le croyant. Aussi 
longtemps que le Prophète vécut, régissant avec une 
énorme autorité les actes et les pensées de la communauté, 
cette situation pouvait tenir. N1ais, lorsque, après sa mort, 
d'autres générations s'occupèrent philosophiquement des 
problémes que le Prophète leur avait laissés, le tableau de 
la vèritè musulmane leur offrait tant de contradictions que 
l'on eut recours il des moyens très osés pour les dissimuler, 
surtout à l'établissement de la théorie de l'abrogeant et de 
l'abrogé l, ,) 

33. Nous ne sommes pas avec le i( verset ,) dont il a été 
ici dans le cadre de l'abrogation d'une stipulation 

juridique, mais dans celui d'un verset qui aurait fait partie 
du Coran avant d'en être (( enlevé '). Pourtant, de telles 
suppressions supposées ont servi de support à la théorie de 
l'abrogation lit sic, puisqu'elles sont censées appuyer l'idée 
que Dieu a décidé de retirer des versets, voire des sourates 

aurait révélées auparavant à Mahomet. 
34, Mais le cas traité ici, et il en est beaucoup d'autres 

que nous étudierons systèmatiquement ailleurs, est aussi 
riche d'enseignements concernant la façon dont le Coran a 
vu le jour. Certains de ces exemples ont pu être créés pour 
appuyer la dléorîe de l'abrogation, Nlais si tel était le cas, 
cela se serait fait assez tôt, car avec la génération d'al-ZuhrÎ 
(ms. 1241742) =, pour ne citer que lui, on est déjà ù l'époque 
de la mise par écrit de données concernant Iv1ahomet, le 

le droit, etc. 
La tradition musulmane voudrait ancrer l'idée que 

le Coran a fait l'objet d'une révélation "canalistique ", 
l\lahomet n'ayant été que l'instrument passif du c\lté de sa 

l, GI\I.\ L\ \l', j\!,Jl!ùIIIIIICd, 1L Eill/dl/mg ill dw KUl'clil. l'. 10, 
2. Voir 51Ipru. § 4-5,20. Voir à cc propos les travaux de Harald ,\ll'Izki. 

!l\Jtanullcnt : "Der Fiqb des Zuhri,,; Ill" "Thc colkc!i\lll nI' the 
Qur'ûn ", p, 5, Il. Il, pour ses autres contributi(lns, 

1 
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1"\ l'I'IIOIl, actif" du p\lilll de \'llt' dl' sa IrallsmÎssipll, ,\ \ais "11 

1I1t'11lt' teIllps die a gardé le souvenir d'une tout autre visioll 
des choses, J'UIl Coran constamment remanié par 
,\ Lt 1111 Illet lui-même et par la première génération 
lllusuimane en certains de ses individus, en un mot le 
',tllJ\'enir d'une révélation qui est aussi la création d'un t 

t,'Ioupe l
, cc que sont aussi des révélations, le Coran 

l 
r 

Il'l'l'llappant pas à cette règle 

; 
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{, 
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[-IX, text.: revue par M, Abd al-Salâm Shàhîn, Beyrouth. Dàr 

al-Kutub al-'ilmiyya, 1416/19Y5. Il s'agit J'une troisième édition avec 

!lum.:rotation continue des relations, A partir du milicu, decalagc de 

la numérotation des chapitres par rapport il l'édition suivante (éd 


l. Voir (lllll!lj', "Les "inl"rmutcurs" juifs ct chréo.:ns de 
I\\ulwmmad,,; [n.," Inlùrmants ", ù paraitrt:, il/Filc. 
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S3'iJ 1\1. al-LahhùIIl, 1-\'111, plu, Ull volulIlè d'illdèX, IkYI"uIl!, 1l;il 

aJ-J\\a'rila, 19S9 ';, 
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niyya, 1313.1 R9'5; réimpr. Beyrouth, al-1\bktab al-islâmi, 197R. 
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all\.l:tktab al-islâmi), al-Mailis al-'ilmi, 1970. 
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It 'II Ill, voir KA'Bi. 
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al-'uthmânina, 1344-135'5/192')-1936; réimpr. B<:\,T()uth, D5r 

al-Ma'rifa, 5, d, [Sf/lI<J./I]. 
BIQ;\'j (Burhân al-Din Abû l-Hasan Ibrâhim b. 'Umar al-Kharbâwi 

al-Dimashqi al-Shâfi'i, m. 17 rajab 885 / 22 septembre 1·180), 
Masâ 'id al-lIa:wr li-I-ishrâf 'alà maqâsid al-Sllwar, I-IIl, éd. 'Abd 
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numéro du Kùâb, titre arabe, numérn du chapitre 
Tr,/,ùl/('I!S isl,lIIliqllcs [l'oir EL-B\lKH:\IU] / Falll, vol., p./se lit : 

i BL'Kll/\ltÎ, al-SaMII, numéro du livre, titn: arabe du line, n" du 
chapitre (bâb)iIH~ lIMAit AL-'A"(2,·\lc\~i. Farll al-b,id bi-s!tarlz S,lillh 
al-BlIMlâli, I-Xlll + ,\Iuqaddima, éd. 'Abd al-'Aziz b, 'Al. Bàz, num':­
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BeyrouÙl, Dâr al-kutub al-'ilmi;;ya, s. d. [K<1bîr]. 
Bl:siRi (Shihâb 31-Din Ahmad b. a, Bakr b. Ismâ'il al-Kinâni al-Shâfi'i, 

m. 18 muharram 8-tO 1 2 août 1-136), Alisbâlz <1/-ZlIjâj,/ Ji Z<1w<Î 'Id Ibn 
Mâj<1, l-ll, éd. Kamâl Yûsuf al-Hût, Beyrouth, Dâr al-Jinân, 

1406/1986, 382 + 412 p. 
DH,\IHBi (Shams al-Dîn l\luharnmad b. A. b. 'Uùlmân b. Qâymâz 

al-Turkumânî al-Fâriqi al-Dimashqi al-Shâfi'i, m. lundi 3 dhù 
l-qa'da H8 i.1 février 1348), Mizâll ù/-'irid,ilfi lIaqd al-njdl, I-IV, éd, 
'Ali M. al-Bijà\\'Î, Le Caire, 1963; réimpr. Beyrouth, D:îr al-l\la'rifa, 

s. d. 
, Sil'ar a '1.1111 ,!l-lIl1balâ " I-XX\', éd. Shu':l\b al-Arn'! 'ût el ,,1., 
BeyrouÙl, Mu 'assasat al-Risâla, 1981-1988 [S/var]. 

T,tdlzkÎrat al-il/dfâ:;;, I-lV en 2. éd. 'Abd al-Rahmân b. Yahd 
al-.\lu'allimi. Hyderabad, 1956-1983; réimpr. Beywuth. Diir Ihd' 

al-turiiùl al-',lrabî, s,do [Tadltl~!r<1]. 
_, Ta 'Iiklz al-islâlll ,ca labaqàl al-maslzâlzir :va 1-,1 'fâJJl, éd. 'Umar'Abd 

al-Salâm Tadmurî, BeyrouÙl, Dàr al-Kitâb al-'Arabi, 1987-199ï, 
52 \"(.11. sans numéro de to1113ison, mais marqu~s par décennie ou plus 

[Ta 'rihh].
Ihll.c\Ql'T~i (al-Hâflz Abù I-Hasan 'Ali b. 'Cmar b. A. al-Baghdâdi, ll], 

jeudi 8 dhù I-qa'da 385/4 déccmbre 995), ,zI-SllIhlll, imprime 11\'CC : 

al-Ta'liq al-Jf1lg/lII; "dâ I-DJmqulHî de f\hù I-Tayyib M. Shams 
al-Haqq al-'Azimiibâdî, I-I\' en 2, éd 'AL Hâshim al-YI1IlJ:lni 

l.'N VERSET )l.L\N(~U!\NT Dl.! COR.'\N Ils 

,Ii ,\"'''all;, l\10dinc i l.e Caif", J)Ùf al-J\lahiisinli-I-tib:l'a, 1 :H:l()!lq()(,; 

l ''III,!'" Ikvrouth, Dâr 1I1-i\l.a'ril'a; FùltJn's S,wa'l al-D,ir<1qlllllÎ, p;!r 
y Il',,11 '1\r, al-l\lar'ashli, Beyrouth, Dar al-Ma'rifa, 140611986,343 l' 

IIIP\.\\1 (Abû l\1. 'Abd AlIàh b. 'Ar. b, al-Fadl b. Bahràm, m. 8 dhù 
1 11I1I:1 .''l'i 1 1ï novembre 8(9), al-Sm/ml, 1-1I, éd. M. A, Dahmân, 
Il.lllla,, 1930. 6 + -t08 + 47-t + 42 p.; réimpr. Beyrouth, Dùr 
•.1 KII! lib al- 'ilmiyya. S. d, 

111\1 l '1 <1 (Shams al-Din J\1. b, 'Ali al-l\l.iiliki al-Misri, m. 9,l5 / iII//. 

Iii 111:11 l 'i 'H), Tabaq,il al-IIiIi/(/SSm~lI, l-ll, éd. 'Ali M. 'Umar, L" 
\ .)11t·, i\1aktabat Wahba. 1392/1972, 4')ï + 5-t8 p. ! 1-11, Beyrouth. 
1),11 ,d ,Ku!ub al-'ilmiyya, 19W3, -1 + 458 + 420 p./I-II, éd. Sulaymàn 
l, S.dl1! al-I1uz\, Médinc,l\1aktabat al-'Ultim wa I-hikam, 1997. 

Il Il 1\\ \1, NlsAIlIRi (Abù 'Abd Alhlh Ibn Bayyi' M. b, 'Abd Alliih b. l\L 
III '.ala ,10,) / ù/il. l'" anlIt 1 Il! -1), al-l\III.Il,ldral, \dâ l-.)a/ziha\'/I /1 
/ /'.J./,,/', 1~IV. ':d, ;1,1. 'Arab b. M, Husayn el al., Hyderabad. 

., l, 1'12\; rC'impr, Ri):ld, ;l,bktabat Matâbi' al-Nasr al-haditha, 
., d 1.\II/\ld'[,<lII]. 

Il \', ! Il.\\11 ! J 1.\1'1.\.\li (Nùr al-Ilin Abû I-Hasall 'Ali b. a, Bakr h, 

",,1.'\'111'''1 al-Q:îhirî, m. la nuit du mardi 14 ram, i.e. le 15.807 
1 i IIL11' l,Hl,), ,Heljl/ld' al-balzraYII/i ZùwLÎ 'id Ù/-JUII 'j<lll/aYII, éd, 'Abd 
.d t.lllddl" b, M. Nadhir, I-IX, Riyad. Maktabat al-Rushd, 14 l '5 
1\)\)',' (IWH/198ï l ), iuillefs [,H.lill1(/']. 

,\ 1./1/11<1' al-z.m·â 'id fiL'<I /)1</11"<1' (/1~f;l<t'â 'id], I-X en "i. lkvrnuth, 
'\\11'''''''''11 al-Ma'àril~ I·HJü / 1986 (reprise de l'cd, du Caire, 
i\bklahar al-Qudsi, 1932-19'3-1) f7.awâ'id]. 

11111 \ 1 1\1 1 .. \11 Il. S,\I J\.\I,\ (Abù !-Qâsirn Hibat Allâh b. Salâma b. Nasr b. 
'.\1, ,,1 lIa).;hdiidi, m. ·110 /11(9), al-Nâsikh wa l-mamûhlt, en marge 
d" \,',ihidi, Asbàb <11-lIl1zùl, Le Caire, 1315/1898; réimpr. Le Caire et 

Il.II11as, l\1aktabat al-Mutannabi/Maktabat Sa'd al-Din , s.d. 
"111\1 Il.\I.Klli (Abû l-Qàsim 'ARP Allâh b. A. b. Mahmûd, m. 319, 
Il \ Il, V,II,,;I l-al,hbJr wa m<1'nfat al-nidl, I-II, éd. Abù 'Umar et 
.d Ilw,ayn b. 'Umar b. 'Abd al-Rahim, Beyrouth, Dàr al-Kutub 
,,1 'llmiyya, 14201/2000,41 Il + 429 p, 

,\\ lit \~;I. voir 'ÀS!'\ll. 

.\\t':1 (Jam;Î1 al-Din Abù I-Hajjàj Yùsuf b. al-Zakî 'Ar. al-Dimashqi 
al Sh:ifi'i, m. 12 sarar 7 -t2 / 28 juil!t:t 1341), Talzdlzib al-kamàlfi asmâ' 
.. / III,i/, I-XXXV, éd. Bashsh:ir 'Awwâd Ma'rùf, Beyrouth, 
.\ 1(1 '"ssasat al-Risiila, 1400-140-t1l9HO-1985, 

,\ \1':[ '1111(1 (Zaki I-Din Abù M. 'Abd al-'Azim b. 'Abd al-Qawi al-Shà!lli 
.11 ,\lNi al-Shâfi'i, ms 4 dhù I-qa'da 656 / 2 novembre J 2581, 
,,/ /:UJ;lzib wa l-hll'ltib, avec al-Nùii (Ibr. b, M. b, i\1ahmùd al-I-lalabî 
.Li 1hlllashqî, m. 900/1-195), A,châm al-rarlzib, I-V, éd. Ayman Sâlih, 
l ,. ( :aÎn.:, Dâr al-Hadith, 1415 / 199-t. 

,\ Il \( \.\\ (i\bü I-Husayn Muslim b, al-Hajjâj al-Qushayri al-Nîsabûrî, 
Il! rajah 261 1 il11l. Il avril 875), al-Salzill, I-V, éd, 1\1. Fu'âd 'Abd 
al lloiqi, I.e Caire, 1Q5,-1957 ; réimpr. Beyrouth. Dâr al-Fikr, 1398 ' 
1IlïH / N..\\\·,\\\·Î, Sliar/z Salzih Afuslim, I-XVlII en 9, Le Caire, 

\.Ill: 1')29-1930; réimpr. Beyrouth, Dùr al-Fikr, S. d, 
,\II ',1 \III("\K, \'(,ir ,\l.-HAKI.\\ ~\I-Nisi\IWRL 
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,\1\ iï.\lèl \I-III"II[ ('1\1:\, al-J)În '1\li h. Ilm,illl :llilill ':\hd :d'I\III<1' 
al-Jawnbùri al- BurllCInbùrî ,,1-,\ bkki, !lI. 975 l 'j Il Î F."II~ ,J/- 'WIIIII,;1 
lIislII/LlIlI-c/q::',il I-ûl',il/, l-X\1II {XVII-XVVllL Il;.!/I\·S l'CH ~adilll 
ct Usii.m3 t\lar'ash!i), texte revu par Bakri Hal'yùn et Safl\":lt al-Saqqà, 
Beyruuth, l\lu'assasat al-Risà!a, 1109:1989 {K\IJI~}. 

1\.\\\,\ \\'1, S"ùril. voir :'I1L~1 L\L 

Q.\\ 1 :\1 L\"t, Irslzâd. Hm BIK! 1.\111. 

QI'!Z 1, voir Quu t'lll 

QI'IUTHi (Shams al-Din Ahù 'Abd Alhlh M. b. A h. a. Bakr al-i\l:iliki, 


m. 9 shawwàl 671 29 avril 1273), Ta/51;' =0 ,li-Jei/III' h-,lftf,â Il 1 

1-2C,(, ~ci. Ahmad 'Abd al-'Alim al-Ilardùni et al., Le 
Caire, 1952-1967' ; r':impr. 13cyrnuth, Dâr Ihyfi' at-turùth al-'arabî, 

96'5-1967. 
S,\I,II,\\\ï (Shams al-Din Abù 1-IZhayr M. b. 'Ar b. 1\1. at-Sh{ll'j'i, 111 2R 

sba'bân 9il2 1 l" rnai 1·197), al-.\Idqei.lid al-lhlSdllLlfÎ bd\'<.Îllllallzir 111111 

dl-<lfllidirlz 'z/-lIIwlil'z/lIr'l '<.llû 1-<llsillll, éd. 1\1. 'UÙllIl,'m al-Khusill. 
Beyrouth, Ddr al-Kitâb al-'arabi, I·W5'198'5, 800 p. 

S.\·!l) Il. 1\l\l\SL'R (:\bû 'UÙ1nün Sa'id b. Mansùr al-Khuras,îni 
al-:'I br,l'azi al-Talq:ini al-Balkhi al-Bazziir, ob. 

ramadân 227 ; lI/ii. 1.1 juin 8.12), K. ,z1-Swl<l/I. 1-1I (1IIl1jall<1d lIU 1-2) 
.:n l, éd. Habib al-Rahmân al-A'zami, Bombay, al-Dàr o.l-Salaliyya, 
1.IOVI982; réimrr. Beyrouth, Dâr al-Kutub al-'ilmiyya. s. d, .108 
+ .107 p.; I-IV + index (pour I-IV) (Fad,rl/ al-Qllr'û/l et ]',I}SU' 
ùl-QlI/"ÛIl), éd. Sa'id b. 'Al. b. 'Abd al-'Azîz Humayyid, Riyad, D:îr 
al-Sumay'i, 1·1202000,237 + 1720 + HO p. 

S.\I.lI11 	(Sharns al-Din Abû 'Abd Allâb M. b. Yù~uf al-Shùmi, m. 9,12 
1'536), Sub1l1 ai-fil/dû wa l-raslzâd [ou: wa 1-lrshcidJ fi .<11-./1 "/;.11'1 

ù/-'ibûd [al-Sfra a/-sl/(Îmiyya], l-XII, éd 'Âdil A, 'Abd al-J\lawjùd Cl 
'A. M. Mu'awwaJ Beyroulh, Dûr al-Kutub al-'ilmiyya, 1.1 14! 199 3 

ISlIblllj. 
Sc/II, voir DHAI'L\HÏ, Siyar. 

II 1250SIL-\"'K:\l\Î (Abû 'Abd Allâh M. b. 'Ali, m. mercredi 27 
131 ol:tubre 183.1), F<.llil al-qadir al-jâmi' bÙylla fal/ll,H' l-n'wûY'1 ZCd 

d-dll'<iya fi 'illII <.l/-cLl/5Îr, I-V, Le Caire, Mustam I-B:îbi I-Halabi, 
13.19/1930; rèimpr. Beyrouth, Diir al-Fikr, 1973 '. 

Sl'II.\Yli (Abû l-Qâsim/Abû Zayd 'Ar. b. 'Abd Allüh b. A. b. a. I-llasan 
Asbagh al-Khath'ami al-Anclalusi, m. 2ü sha'bân '581 22 nn\'cmbn: 
1185), III-R,nvd <.l1-I/I/1/f [fi cafsir a/-Sîm <I/-/laba,cil'Y,I II-Ibn Hish,iIlIJ. 
I-IV, éd, Taba 'Abd al-Ra'ùf Sa'd, Le Cain:, 1\1aktabat al-Kulhy\'àt 
al-ALharij'\'a, 1971 ; réimpr. Beyrouth, Dilr al-,\\;l'riîa, 1l'IH : 197H. 

Sl.'tLTi (Julil al-Din Abû I-Fadl 'Ar. b, a. Bakr, Ill. 19 jumàdâ 1 
91 I! 18 Ul:lObre 18(5), <.lI-DUIT ,li-lIlawIIlÎrfi 14511' ,11-/1111 'rllIir, 1-VI. Le 
Caire, ISQ6; réimpr. Beyrouth, Dâr al-Thaqàfa, s. d. 1 I-VIIL 

Dàr al-Fikr, 1993. 
" ùl-IlqûHfi'uhilll JI-Qllr'ûlI, I-IV en deux, éd, 1\t Abû I-FaC!llbrùhim, 

Le Caire, l\laktabat al-'\lashhaJ al-busayni, 1Q()719R7 ; éd. re\'ue ct 
<.:orngée, Le Caire, al-Hay'a al-misriyya ul-'âlllJlla 1i-I-kJt:'d', 

197·1-19ï'5. 
Irq'lII/, Calcutta \ Bibli,l(hè<.:ClLd-ilqâll fi '/llûlI: 

l!0; \'L-:I{SET ,\IAr";l,l\,;\NT DU U)Rù0; 'li 

11\.11; (l,S tII Q "l/ l'i\,ITI'I~'lqI)IPI:,I;';'.\I;:')I. 

.. ,1) l' ,ICIIllI'L lh,illlhru<.:k, Blhlio \'nla~, l'!l'llled, IIldl<.:llllèl. 
,Ji 1,1I/1!' (//-5<1>;1111', 1-11. Ikvr\llllb, Dür al-hkr, I-!UI 19HL (JI 

1 1 i'i 1 ~ .2 p. 
,', Il.' \':1 (,\bù I-Qàsim Sulayml\1l b. A, !1J, 2H dhù I-qa'da 31H) 

1 'l'l'leml\!'e (71), ,11-.\111'1(/111 ,11-lIeL'5,/1, I-X.':d. TfInq b. '/\wadAllùh 
l, \ 1 t'I 'Abd al-,\lul1slI1 Ibr. al-1 j usavni. I.e (:aire, Dùr al-l iaraman1, 
1 Il', 1Il'''; [.·b'J,II}. 

,Ji .\lll'I,/Ili ,II-he/hi" I-XII. XVII-XX, XXll-XXV, éd. Humdi 'Abd 
d ,\ 1.'11,1 al-Sllali. I\lossoul, \Xïzàrat ul-1\wqàf, ,\lathl'at al-ZabLi', 

1"1 l'IH1 (Hagdad. 13q~-I-!O-! 197ï-11)83) [Kabi!'}. 
,il ,11,,',,11/1 <l1-s,lgllir, 1-1I, Le Caire, US8i19l19; rcimpr. Bé)TOUlh, 

1" :Ii KlllUb al-'ilmiyya, 1983 [,""II:lzùj. 
l," 1';,1::,,1 ,d-d<.Înilhi] <.l1-,Hu"11111 <.ll-.idghi,.. 1-11. Cod. M. Sbakür al-Hâii 

,\""". Ikl'routh i Amman. al-,\\aktah al-Islàmi Dâr 'Anllmir. 
1 Iii, 1q~,c" ·lOU +ltm p, [éd, rel'ls~e et cnrrig':L' du préccckntj. 

\1\, \'tl!! ï·.\B;\l~i. l~lf,Jr. 

1;\I>u [,,'Ltr ,\1. b. Jarir b. Yazid, nI. lundi 27 shaww:ll 311) 
l, Inl.n <12 l'cd\ir: jusqu'a I·l, Iblci/IilH. 27, cd, .\1ahl1lùd 
\1 \It:.ktr l"t A. ,\1. Shâkir. l-XVI, Le Cnin.~, Deir ak\\a'Jrif. 
1'1,1 1'1.,8 (2" éd" 19<î9, pour quelques \'olul11es); au-dd:i, cd . 
\ '"l'Id ',\Ii, Mustafii. :ll-Saqqâ ':1 dl.• XlII. p. 219 (l-!, Ib,.,ihùlI, 
',\! \\:\.. Le Cmc. l\lllstatâ I-Bâbi I-Halabi, 1.373-U7ï 
1" ,1 1"\ ï I.a rèimpressinll de Beyrourl1. Dàr a!-Fikr, IUS-!, 

'lI'I'''ll!' llll volume J'index. Nous nous référons, quant :i nous, a 
1. ,III.,'1t d·origine. Pour ks l'olumes XIII-XVI où il y a concurn'I1Cê 

'''II.al·,Ol! entre les deux éditions. les tomes de cette ,krnière snnt 
'",11<[''''' dt: 2 en exposant, snit Xlll'-XVl" jTabl, 
, /.1 '1 'l'erbd/Ilo al-,ilhtÎl'. ,lI/lSlIad 'UIIILlI' b. Lli-FJ/(mtib, 1-1I1, éd 
,\\.d"lltld 1\1. Sbâkir, Le Caire, al-Madani, I-!03! 1983,15 + 1368 p. 

1(, '''II 1.,11l11H. 
\, \1 1',1 (I\hù Diiwûd Sulaymàn b. D:iwud b, al-Jàrûd al-Flinsi al-r\saJi 

;"I>:l\Ii,!l1. rabi' 12tH! iII//. 26 aotît 819), <11-,\11/511,1.1. Hnlerabad. 
1 \ ' l, l'II + 12 p. ; réimpr. Dûr al-K. al-Iubniini èt D5r al-Tawfiq. 

1""'\.'1 (\,\':1Iid I-Dil1 a. 'f\1. ,\1. b. 'Al. al-lZlmt.ib al-'Umari, ab, posl737 
11111 Il) :",ùt 1,3/)), ,\l'slllcûl al-.\I'lS,Îb,ll. 1-111, éd. M. 0Jùsir al-l)jn 

il .\lluni, Damas, al-1\bkl.<lj, ai-isl,îllli, 1 3~() 19{i]. ÎÎh + ï 1Il 

, :iI 1 l' 
,llj,ft, ,zc··I1I-.\L/S,ibllr ; ()II ,1 l'"llc'lÏlOll or l/h' "/l/ost all1hCII/1C lIudIllOIlS", 

t, 1',n,IUll: Iht' lldiOll$ ùnd StlyliU..:S (I( .'\lIl!Jt.,lnnJ!i.:d. !:xlnhinnJ; t!Je onglll 

HI, lI/HtTS .lnd Lï:tstolns ; the L'i't'd. n:hg,'olls Llnd Jluhtar)' [JfJJÎt.y ul tfh" 

,\ 1",I'l/I</lI.\, l-ll, Caplum A. N. J\latthews, Bcngal anillery, Caklltt'-\, 
.'1.' \, IX + VI + 605 + VI + HIï p, 

11'" III 'III u\hù 'Îsà J\L b. h. Sawra al-Sulal11i. 111, J ') rajab 279 
., '" Inhrl' 1'l\)21, <.l1-Jâllll',II-sùll1/;, I-V, éd. A. ,\1. SllÙkir, :'IL F. '<\hd 

1\.lqi, Ibr. 'Atwa 'A\\ad. Le Caire, 1.357-13~1 1938-1962.reimpr. 
1\0'1 1"llIll, Dàr Ihyü' al-turàth al-'arabî, s. d .. suivi parfois de M, 

,1 Il 111 (:\. I-'Ali ,\1 b_ '1\r.. Ill. 1353 I,n-!!, Fulr/<.ll ,1I-,dl~('Lldfll 

1......_, 

http:Fulr/<.ll
http:al-lZlmt.ib
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h-5h'/l'h jâllu'Lli-Tim/idhi, I-ll (en 1) + I-X, tt::-:tt: n:n: l'ar :\1 

;\\. 'Utlullün, Mé:dine, al-i\bktaba al-Salafïvva (,\1. 'Abd al-,\luh'lll 

al-Kutubi), liOIJ!1986' (Le Caire, 1387;10(J7'j 
1'1', voir 11I~ I-L\f.\R ,\1 ,-'A,>q,\L.\~i. 

'U(2,\Yl (Alnl Ja'far 1\\. b, 't\mr al-,\takki, m, rabi' l ,-'2 1I11{, 1q InTler 

9Hl. J{, ùl-Du\/(,Î ùl-k'lbil', I-IV, cd, ';\hd al-\Iu'ti '\Ill!rl Q,d'q:, 
13':\Touth, Dilr al-Kurub ul-'iltnlyya, l 'IS,j., 

W,\Hmi (Abù l-Hasan 't\u b, A, al-Nis/ibùri, III. illtn/'!d<i Il j.ilS nlll 

Il jam'icr I(JÎù), al-\FasÎ! jÏ {a{sir al-Qllr'âll, l-IV, éd, ',-\(111 A, ',\hj 
al-'\\ a",jùd et al" lkyrouth, Dûr al-Kulub al-'illllivva, 1,~ 15/1 (j04, 

\'\',\KI' B, ;\L-l\RRAH (b, Malih b, 'Adi al-Ru\isi al-KùJi, lll, 197(81 
K ,d-7I1hd, l-ill en 2, éd, 'Ar. b, 'Abd al-Jahhàr al-Fariwà'j, Rn'ad, 
Dùr al-Suma\,'i, 141 994',(4) p, 

Z,\IlIPI (al-Savyid Murtadâ M, b, M, al-Hu'iami, 1J1, 12il,) , 1 ïYU!, F,i, 
ul-"lI'Ii, 111111 j,"",Îhir' ,d-Q,ÎIIIIÎS, l-XXXV, i:d, 'Abd al-Salt[l!' :\, Fan'I! 

,,( ,il., Koweit. al-i\tajlis al-watani II-I-thaqùfa \\''1 I-funllll W~l I-:id,d' 
al-Tudth al-'arabi ", 1 Ht')-!,j.21.jl)(,,)-2001 Icc!, Inac.h':\'ê'.' 

[1~ijf. 

Etudes {lU in,truments Lle: travaiL 
BlïU<l-";, j., JlI<' COI/,'CIlOI! 0/ the QIlI'''ill, Call1bndgl', CCI'. 1f}ïï, \'ll 

+ 2ï3 p, /C"I"CIIOII/' 
CT.'lS, voir SE!.(;1:-.<. 

GdQ, voir NUL! JHT, 

GI!.l.lllI, CL, "Les "informateurs" juifs et chrétiens dc .\1uhamllllld, 
Reprise d'un prob1i:me traité par AI<l\'S Sprcngcr ct TllI.!od('r 
Ni.ildckc ", J..')"AI (Jt't1/stlloll Srut/us ill Arubic ,md /51,111,.1,22 (1 (lOH), 
p,8-+-126, 

-', "Informunts ", dans Ellc\'dopùcdw 4 tl{c QI/I"ân, III, l ,evde, 13rill, il 
paraitre, 

" 	 LLI <':;"l/I',H,' al-Bùq'lIu dalls le C,)})lmcl/t,l1l't! de Tabcni (Le d\.:velup­
pcment et le fonctionnement des traditions cxi:gétiques il lu lumière 
du L'ommenwire des versèts 1 à -W de la s(lurtate), 1-11, 111\.:S<': l'our 
le doctorat de troisième eyde, université Paris-ilL juin, 1 QS2, 40] 
+ 136 p, [R/qar,IJ. 

GI(I.\1.\II', H" ,Hohammed, L D,1S L,bell Iwcll dOl Quel/m, IL E:lIlàrilllt' II! 
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